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ХАЙНРИХ ХАЙНЕ
ПЪРВИ ПЪТ, МАКАР

НЕЩАСТНО…

Превод от немски: Димитър Стоевски, 1947
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Първи път, макар нещастно,
който люби — Бог е пак;
но повторно и нещастно
който люби — е глупак.
 
Аз такъв глупак съм, любя
втори път и пак нещастно;
месец и звезди се смеят,
аз се смея с тях — и гасна.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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